
LAMPA PRZEMYSŁOWA LED
HIGH-BAY UFO

HB-100N • HB-100Z • HB-150N • HB-150Z • HB-200N • HB-200Z

Schemat:

Montaż:
Instalację powinien przeprowadzić uprawniony i doświadczony elektryk. Ta lampa musi być uziemiona. Nie podłączaj lampy do obwodu 
oświetleniowego - użyj przełącznika. Przed rozpoczęciem instalacji należy koniecznie wyłączyć dopływ prądu do sieci elektrycznej, do której 
ma być podłączona oprawa. Dokonywanie jakichkolwiek czynności wewnątrz oprawy przy włączonym zasilaniu grozi porażeniem prądem
elektrycznym! Przewody elektryczne muszą być podłączone zgodnie z instrukcją oraz obwiązującymi przepisami. 
1. Do podłączenia należy używać wyłącznie dostarczonego okrągłego przewodu. (minimum 6mm średnicy). Jest to wymaga, aby
zapewnić dobre uszczelnienie po podłączeniu do złączki.
2. Zainstaluj pierścień na korpusie lampy.
3. Upewnij się, że połączenie zaciskowe jest wykonane w odpowiedniej skrzynce przyłączeniowej o stopniu ochrony IP65 (brak w zestawie).
    Podłącz przewody zgodnie z oznaczeniami:
    - przewód fazowy (brązowy) do otworu oznaczonego „L”
    - przewód neutralny (niebieski) do otworu oznaczonego „N”
    - uziemienie (żółto-zielony) do otworu oznaczonego
4. Zamontuj lampę LED HIGH BAY na dachu/ suficie.

Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzętu elektrycznego i elektronicznego,
czyli tego produktu nie wolno traktować jak innych odpadów domowych. Należy oddać
go do właściwego punktu zbierającego zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny.
Właściwa realizacja zadań związanych ze zbieraniem zużytego sprzętu elektrycznego
i elektronicznego ma znaczenie szczególnie w przypadku, gdy w tym sprzęcie
występują składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny
wpływ na środowisko i zdrowie ludzi.
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Montaż:
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Bezpieczeństwo i konserwacja:
Dla zapewnienia optymalnych parametrów technicznych lampy należy okresowo przeprowadzać jej konserwację. Przed rozpoczęciem 
czyszczenia produktu należy odłączyć urządzenie od zasilania. Zlekceważenie tego ostrzeżenia może spowodować niebezpieczeństwo
porażenia prądem elektrycznym. Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać środków żrących i rozpuszczalników. 
Nie stosować strumienia wody pod ciśnieniem.

Wyprodukowano w P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. ul. Działkowa 2a, 62-872 Borek, Polska
www.ecolight.pl

1. Wyrób zasilać wyłącznie napięciem znamionowym lub zakresem podanych napięć.
2. Brak hermetycznego złącza kablowego do sieci ~220-240V w komplecie z oprawą.
3. Niedopuszczalne jest użytkowanie wyrobu bez lub z pękniętą szybą ochronną.
4. Nie montować produktu na powierzchni podatnej na wibracje.
5. Nie wpatrywać się w wiązkę światła diod(y) LED.
6. Minimalna odległość od oświetlanego obiektu: 0.5m między produktem a obiektem lub oświetlaną powierzchnią.
7. Nie ponosimy odpowiedzialności za szkody powstałe wskutek nieprawidłowego montażu.
8. Zastrzegamy sobie prawo do zmian w konstrukcji produktu.
9. Informacje zawarte w niniejszym dokumencie mogą ulegać zmianie bez uprzedzenia. Ewentualne zmiany będą uwzględniane w kolejnych 
wydaniach instrukcji obsługi lub w publikacjach i dokumentach uzupełniających.
10. Nie ponosimy odpowiedzialności za wady wynikłe z niestosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji. Zgodnie z art. 568 §1 Kodeksu 
Cywilnego uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wygasają po upływie dwóch lat, licząc od dnia wydania oprawy kupującemu.

UWAGA!

PL

L

GND

N

Aluminiowy stopPierścień

H05RN-3G1.0mm²

Osłona PC(a)

(b)

(c)

(d)

Specyfikacja:
Napięcie

Kolor obudowy

Współczynnik mocy

Moc

CRI

Materiał

Kąt świecenia

Rozmiar produktu

Temperatura pracy

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Stop aluminiowy

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Szary

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Strumień świetlny

Typ diod LED

Temperatura barwowa



Installation:
Installation should be carried out by a qualified and experienced electrician. This lamp must be grounded. Do not connect the lamp to a 
lighting circuit - use a switch. Before starting the installation, be sure to turn off the power supply to the electrical network to which the fixture 
is to be connected. Performing any actions inside the fixture while the power is on risks electric shock! Electrical wires must be connected 
according to the instructions and applicable regulations. 
1. Only the provided round cable should be used for connection. (minimum 6mm diameter). This is required to ensure a good seal after connecting 
to the connector. 
2. Install the ring on the lamp body. 
3. Ensure that the terminal connection is made in an appropriate junction box with an IP65 protection rating (not included in the set). Connect the 
wires according to the markings: 
- phase wire (brown) to the hole marked "L"
- neutral wire (blue) to the hole marked "N"
- grounding (yellow-green) to the hole marked 
4. Mount the LED HIGH BAY lamp on the roof/ceiling.

The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment, 
meaning this product must not be treated like other household waste. It should be 
taken to an appropriate collection point for used electrical and electronic equipment. 
Proper implementation of tasks related to the collection of used electrical and 
electronic equipment is particularly important when this equipment contains 
hazardous components that have a particularly negative impact on the environment 
and human health.

Safety and Maintenance:
To ensure optimal technical parameters of the lamp, periodic maintenance should be carried out. Before starting product cleaning, disconnect 
the device from the power supply. Ignoring this warning may cause the risk of electric shock. Clean only with delicate and dry fabrics. Do not 
use corrosive agents and solvents. Do not use a high-pressure water jet.

Specification:
Voltage

Housing color

Power factor

Power

Luminous flux

LED type

CRI

Material

Beam angle

Product dimensions

Color temperature

Operating temperature

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminum alloy

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Gray

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. The product should only be powered with the rated voltage or the range of specified voltages.
2. There is no hermetic cable connector for the ~220-240V network included with the fixture.
3. It is unacceptable to use the product without or with a cracked protective glass.
4. Do not mount the product on a surface susceptible to vibration.
5. Do not look directly into the LED light beam.
6. Minimum distance from the illuminated object: 0.5m between the product and the object or illuminated surface.
7. We are not responsible for damage caused by improper installation.
8. We reserve the right to make changes to the product design.
9. The information contained in this document is subject to change without notice. Any changes will be included in subsequent editions of the 
user manual or in supplementary publications and documents.
10. We are not responsible for defects resulting from non-compliance with the recommendations of this manual. According to Article 568 §1 
of the Civil Code, the rights under the warranty for physical defects expire two years from the date of delivery of the fixture to the buyer.

WARNING!

EN
(a) - PC cover; (b) - ring; (c) - H05RN-3G1.0mm²; (d) - Aluminum alloy

Montage:
Die Installation sollte von einem autorisierten und erfahrenen Elektriker durchgeführt werden. Diese Lampe muss geerdet sein. Schließen Sie 
die Lampe nicht an den Beleuchtungskreis an - verwenden Sie einen Schalter. Vor Beginn der Installation unbedingt die Stromversorgung des 
Stromnetzes, an das die Leuchte angeschlossen werden soll, abschalten. Das Durchführen von Arbeiten im Inneren der Leuchte bei 
eingeschaltetem Strom kann zu einem elektrischen Schlag führen! Elektrische Leitungen müssen gemäß den Anweisungen und geltenden 
Vorschriften angeschlossen werden.
1. Verwenden Sie für den Anschluss nur das mitgelieferte Rundkabel (Mindestdurchmesser 6 mm). Dies ist erforderlich, um eine gute Abdichtung 
nach dem Anschluss an die Klemme zu gewährleisten.
2. Installieren Sie den Ring am Lampengehäuse.
3. Stellen Sie sicher, dass die Klemmenverbindung in einer geeigneten IP65-geschützten Anschlussdose (nicht im Lieferumfang enthalten) 
hergestellt wird. Schließen Sie die Drähte entsprechend den Markierungen an:
    - Außenleiter (braun) an das Loch mit der Kennzeichnung "L"
    - Neutralleiter (blau) an das Loch mit der Kennzeichnung "N"
    - Erdung (gelb-grün) an das Loch mit der Kennzeichnung
4. Montieren Sie die LED-HIGH-BAY-Lampe an der Decke.

Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronischen 
Geräten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie anderer Haushaltsabfall 
behandelt werden darf. Es sollte zu einem geeigneten Sammelpunkt für gebrauchte 
elektrische und elektronische Geräte gebracht werden. Eine ordnungsgemäße 
Durchführung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebrauchten 
elektrischen und elektronischen Geräten ist besonders wichtig, wenn diese Geräte 
gefährliche Komponenten enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die 
mwelt und die menschliche Gesundheit haben.

Sicherheit und Wartung:
Um optimale technische Parameter der Lampe sicherzustellen, sollte regelmäßig eine Wartung durchgeführt werden. Vor dem Reinigen des 
Produkts trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung. Ignorieren Sie diese Warnung kann das Risiko eines Stromschlags verursachen. 
Reinigen Sie nur mit sanften und trockenen Tüchern. Verwenden Sie keine ätzenden Mittel oder Lösungsmittel. Verwenden Sie keinen 
Hochdruck-Wasserstrahl.

1. Das Produkt sollte nur mit der Nennspannung oder dem Bereich der angegebenen Spannungen betrieben werden.
2. Ein hermetischer Kabelverbinder für das ~220-240V-Netz ist nicht im Lieferumfang der Leuchte enthalten.
3. Es ist nicht zulässig, das Produkt ohne oder mit beschädigtem Schutzglas zu verwenden.
4. Das Produkt nicht auf einer vibrationsanfälligen Oberfläche montieren.
5. Nicht direkt in den LED-Lichtstrahl schauen.
6. Mindestabstand zum beleuchteten Objekt: 0,5 m zwischen dem Produkt und dem Objekt oder der beleuchteten Oberfläche.
7. Wir sind nicht verantwortlich für Schäden, die durch unsachgemäße Installation verursacht werden.
8. Wir behalten uns das Recht vor, Änderungen am Produktdesign vorzunehmen.
9. Die in diesem Dokument enthaltenen Informationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. Alle Änderungen werden in 
nachfolgenden Ausgaben der Bedienungsanleitung oder in ergänzenden Veröffentlichungen und Dokumenten enthalten sein.
10. Wir sind nicht verantwortlich für Mängel, die aus der Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses Handbuchs resultieren. Gemäß Artikel 
568 §1 des Bürgerlichen Gesetzbuchs erlöschen die Rechte aus der Gewährleistung für Sachmängel zwei Jahre nach der Lieferung der 
Leuchte an den Käufer.

ACHTUNG!

DE
(a) - PC-Abdeckung; (b) - Ring; (c) - H05RN-3G1.0mm²; (d) - Aluminiumlegierung

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

Spezifikation:
AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminiumlegierung

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Grau

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Spannung

Gehäusefarbe

Leistungsfaktor

Leistung

Lichtstrom

LED-Typ

CRI

Material

Abstrahlwinkel

Produktabmessungen

Farbtemperatur

Betriebstemperatur



Installation: 
L'installation doit être effectuée par un électricien autorisé et expérimenté. Cette lampe doit être mise à la terre. Ne connectez pas la lampe au 
circuit d'éclairage - utilisez un interrupteur. Avant de commencer l'installation, assurez-vous de couper l'alimentation électrique du réseau auquel le 
luminaire sera connecté. Effectuer des actions à l'intérieur du luminaire alors que l'alimentation est sous tension peut provoquer une électrocution! 
Les fils électriques doivent être connectés conformément aux instructions et aux réglementations en vigueur.

1. Utilisez uniquement le câble rond fourni pour la connexion (diamètre minimum de 6 mm). Cela est nécessaire pour assurer une bonne étanchéité 
après la connexion à la borne.
2. Installez l'anneau sur le corps de la lampe.
3. Assurez-vous que la connexion de la borne est réalisée dans une boîte de jonction IP65 appropriée (non incluse). Connectez les fils selon les 
marquages :
    - Fil de phase (marron) au trou marqué "L"
    - Fil neutre (bleu) au trou marqué "N"
    - Fil de terre (jaune-vert) au trou marqué 
4. Montez la lampe LED HIGH BAY au plafond.

Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques, 
ce qui signifie que ce produit ne doit pas être traité comme les autres déchets 
ménagers. Il doit être déposé dans un point de collecte approprié pour les 
équipements électriques et électroniques usagés. La mise en œuvre correcte des 
tâches liées à la collecte des équipements électriques et électroniques usagés est 
particulièrement importante lorsque ces équipements contiennent des composants 
dangereux ayant un impact particulièrement négatif sur l'environnement et la santé 
humaine.

Sécurité et entretien:
Pour garantir des paramètres techniques optimaux de la lampe, un entretien périodique doit être effectué. Avant de commencer le nettoyage du 
produit, déconnectez l’appareil de l’alimentation électrique. Ignorer cet avertissement peut entraîner un risque de choc électrique. Nettoyez 
uniquement avec des tissus délicats et secs. N’utilisez pas d’agents corrosifs ni de solvants. N’utilisez pas de jet d’eau haute pression.

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Le produit ne doit être alimenté qu'avec la tension nominale ou la gamme de tensions spécifiées.
2. Il n'y a pas de connecteur de câble hermétique pour le réseau ~220-240V inclus avec le luminaire.
3. Il est inacceptable d'utiliser le produit sans ou avec une vitre de protection fissurée.
4. Ne montez pas le produit sur une surface sensible aux vibrations.
5. Ne regardez pas directement dans le faisceau lumineux LED.
6. Distance minimale par rapport à l'objet éclairé : 0,5 mètre entre le produit et l'objet ou la surface éclairée.
7. Nous ne sommes pas responsables des dommages causés par une installation incorrecte.
8. Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications à la conception du produit.
9. Les informations contenues dans ce document sont sujettes à modification sans préavis. Toutes les modifications seront incluses dans les 
éditions ultérieures du manuel d'utilisation ou dans les publications et documents complémentaires.
10. Nous ne sommes pas responsables des défauts résultant du non-respect des recommandations de ce manuel. Selon l'article 568 §1 du Code 
civil, les droits au titre de la garantie pour défauts physiques expirent deux ans à compter de la date de livraison du luminaire à l'acheteur.

AVERTISSEMENT!

(a) - Cache PC;(b) - Anneau;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Alliage d'aluminium

Montaje:
La instalación debe ser realizada por un electricista autorizado y experimentado. Esta lámpara debe estar conectada a tierra. No conecte la 
lámpara al circuito de iluminación - use un interruptor. Antes de comenzar la instalación, asegúrese de apagar el suministro eléctrico a la red 
a la que se conectará el accesorio. Realizar cualquier acción dentro del accesorio mientras la energía está encendida puede provocar una 
descarga eléctrica. Los cables eléctricos deben conectarse de acuerdo con las instrucciones y las regulaciones aplicables.
1. Utilice únicamente el cable redondo suministrado para la conexión (diámetro mínimo de 6 mm). Esto es necesario para garantizar un buen 
sellado después de la conexión al conector.
2. Instale el anillo en el cuerpo de la lámpara.
3. Asegúrese de que la conexión de terminal se realice en una caja de conexiones con clasificación IP65 adecuada (no incluida). Conecte los 
cables de acuerdo con las marcas:
    - Cable de fase (marrón) al orificio marcado "L"
    - Cable neutro (azul) al orificio marcado "N"
    - Cable de tierra (amarillo-verde) al orificio marcado
4. Monte la lámpara LED HIGH BAY en el techo.

El símbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrónicos, lo que 
significa que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe 
llevarse a un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y electrónicos usados. 
La correcta implementación de las tareas relacionadas con la recogida de equipos 
eléctricos y electrónicos usados es particularmente importante cuando estos equipos 
contienen componentes peligrosos que tienen un impacto especialmente negativo en 
el medio ambiente y en la salud humana.

Seguridad y Mantenimiento:

Para asegurar los parámetros técnicos óptimos de la lámpara, se debe realizar un mantenimiento periódico. Antes de comenzar a limpiar el 
producto, desconecte el dispositivo de la fuente de alimentación. Ignorar esta advertencia puede causar el riesgo de una descarga eléctrica. 
Limpie solo con telas delicadas y secas. No utilice agentes corrosivos ni disolventes. No utilice un chorro de agua a alta presión.

Especificación:
Voltaje

Color de la carcasa

Factor de potencia

Potencia

Flujo luminoso

Tipo de LED

CRI

Material

Ángulo de haz

Dimensiones del producto

Temperatura de color

Temperatura de funcionamiento

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aleación de aluminio

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Gris

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. El producto debe ser alimentado únicamente con el voltaje nominal o el rango de voltajes especificados.
2. No se incluye un conector de cable hermético para la red de ~220-240V con el accesorio.
3. Es inaceptable usar el producto sin o con un vidrio protector agrietado.
4. No monte el producto en una superficie susceptible a vibraciones.
5. No mire directamente al haz de luz LED.
6. Distancia mínima del objeto iluminado: 0,5m entre el producto y el objeto o la superficie iluminada.
7. No somos responsables por daños causados por una instalación incorrecta.
8. Nos reservamos el derecho de hacer cambios en el diseño del producto.
9. La información contenida en este documento está sujeta a cambios sin previo aviso. Cualquier cambio se incluirá en ediciones posteriores 
del manual del usuario o en publicaciones y documentos complementarios.
10. No somos responsables de los defectos resultantes del incumplimiento de las recomendaciones de este manual. Según el artículo 568 §1 
del Código Civil, los derechos bajo la garantía por defectos físicos expiran dos años a partir de la fecha de entrega del accesorio al comprador.

¡ATENCIÓN!

ES
(a) - Cubierta de PC;(b) - Anillo;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aleación de aluminio

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Alliage d'aluminium

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Gris

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Spécification:
Tension

Couleur du boîtier

Facteur de puissance

Puissance

Flux lumineux

Type de LED

CRI

Matériau

Angle de faisceau

Dimensions du produit

Température de couleur

Température de fonctionnement

FR



Installazione:
L'installazione deve essere eseguita da un elettricista autorizzato ed esperto. Questa lampada deve essere messa a terra. Non collegare la lampada 
al circuito di illuminazione - utilizzare un interruttore. Prima di iniziare l'installazione, assicurarsi di spegnere l'alimentazione elettrica della rete a 
cui il dispositivo sarà collegato. Eseguire qualsiasi operazione all'interno del dispositivo mentre l'alimentazione è accesa può causare scosse 
elettriche. I cavi elettrici devono essere collegati secondo le istruzioni e le normative vigenti.
1. Utilizzare esclusivamente il cavo rotondo fornito per il collegamento (diametro minimo di 6 mm). Questo è necessario per garantire una buona 
sigillatura dopo il collegamento al connettore.
2. Installare l'anello sul corpo della lampada.
3. Assicurarsi che la connessione del terminale sia effettuata in una scatola di giunzione con grado di protezione IP65 adeguata (non inclusa). 
Collegare i cavi secondo le etichette:
    - Cavo fase (marrone) al foro contrassegnato "L"
    - Cavo neutro (blu) al foro contrassegnato "N"
    - Cavo di terra (giallo-verde) al foro contrassegnato
4. Montare la lampada LED HIGH BAY al soffitto.

Il simbolo indica la raccolta selettiva dei dispositivi elettrici ed elettronici, il che 
significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici. 
Deve essere portato a un punto di raccolta appropriato per i dispositivi elettrici ed 
elettronici usati. L'attuazione corretta delle operazioni relative alla raccolta dei 
dispositivi elettrici ed elettronici usati è particolarmente importante quando questi 
dispositivi contengono componenti pericolosi che hanno un impatto particolarmente 
negativo sull'ambiente e sulla salute umana.

Sicurezza e Manutenzione:
Per garantire parametri tecnici ottimali della lampada, è necessario effettuare una manutenzione periodica. Prima di iniziare la pulizia del prodotto, 
scollegare il dispositivo dall'alimentazione. Ignorare questo avviso può comportare il rischio di scossa elettrica. Pulire solo con panni delicati e 
asciutti. Non utilizzare agenti corrosivi e solventi. Non utilizzare un getto d'acqua ad alta pressione.

Specifiche:
Tensione

Colore del corpo

Fattore di potenza

Potenza

Flusso luminoso

Tipo di LED

CRI

Materiale

Angolo del fascio

Dimensioni del prodotto

Temperatura di colore

Temperatura di esercizio

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Lega di alluminio

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Grigio

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Il prodotto deve essere alimentato solo con la tensione nominale o con l'intervallo di tensioni specificate.
2. Non è incluso un connettore per cavi ermetico per la rete ~220-240V con il dispositivo.
3. È inaccettabile utilizzare il prodotto senza o con un vetro protettivo incrinato.
4. Non montare il prodotto su una superficie soggetta a vibrazioni.
5. Non guardare direttamente nel fascio di luce LED.
6. Distanza minima dall'oggetto illuminato: 0,5m tra il prodotto e l'oggetto o la superficie illuminata.
7. Non siamo responsabili per i danni causati da un'installazione impropria.
8. Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al design del prodotto.
9. Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche senza preavviso. Eventuali modifiche saranno incluse nelle edizioni 
successive del manuale dell'utente o in pubblicazioni e documenti supplementari.
10. Non siamo responsabili per i difetti derivanti dal mancato rispetto delle raccomandazioni di questo manuale. Secondo l'articolo 568 §1 del 
Codice Civile, i diritti in base alla garanzia per difetti fisici scadono due anni dalla data di consegna del dispositivo all'acquirente.

ATTENZIONE!

IT
(a) - Copertura PC;(b) - Anello;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Lega di alluminio

Installation:
Installation skal udføres af en autoriseret og erfaren elektriker. Denne lampe skal jordforbindes. Tilslut ikke lampen til lysnettet - brug en 
kontakt. Før installationen påbegyndes, skal du sørge for at slukke for strømforsyningen til det elektriske netværk, som armaturet skal tilsluttes. 
Udførelse af handlinger inde i armaturet, mens strømmen er tændt, kan medføre elektrisk stød! Elektriske ledninger skal tilsluttes i 
overensstemmelse med instruktionerne og gældende forskrifter.
1. Brug kun det medfølgende runde kabel til tilslutning (minimum diameter 6 mm). Dette er nødvendigt for at sikre en god tætning efter tilslutning 
til forbindelsen.
2. Installer ringen på lampehuset.
3. Sørg for, at terminalforbindelsen er udført i en passende IP65-klassificeret tilslutningsboks (ikke inkluderet). Tilslut ledningerne i henhold til 
mærkaterne:
    - Fasetråd (brun) til hullet mærket "L"
    - Neutraltråd (blå) til hullet mærket "N"
    - Jordtråd (gul-grøn) til hullet mærket
4. Monter LED HIGH BAY-lampen på loftet.

Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder, 
at dette produkt ikke må behandles som almindeligt husholdningsaffald. Det bør 
afleveres på et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. 
Korrekt gennemførelse af opgaver relateret til indsamling af brugt elektrisk og 
elektronisk udstyr er især vigtig, når dette udstyr indeholder farlige komponenter, der 
har en særlig negativ indvirkning på miljøet og menneskers sundhed.

Sikkerhed og vedligeholdelse:

Om de optimale technische parameters van de lamp te waarborgen, dient regelmatig onderhoud te worden uitgevoerd. Voordat u met het reinigen 
van het product begint, koppelt u het apparaat los van de stroomvoorziening. Het negeren van deze waarschuwing kan het risico van elektrische 
schokken met zich meebrengen. Reinig alleen met zachte en droge doeken. Gebruik geen bijtende middelen en oplosmiddelen. Gebruik geen 
hogedruk-waterstraal.

Specifikation:
Spænding

Gehäusefarve

Effektfaktor

Effekt

Lysflux

LED-type

CRI

Materiale

Lysvinkel

Produktdimensioner

Farvetemperatur

Driftstemperatur

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminiumslegering

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Grå

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Produktet bør kun drives med den nominelle spænding eller inden for det angivne spændingsområde.
2. Der medfølger ikke en hermetisk kabelstik til ~220-240V netværket med armaturet.
3. Det er uacceptabelt at bruge produktet uden eller med en revnet beskyttelsesglas.
4. Monter ikke produktet på en overflade, der er modtagelig for vibrationer.
5. Kig ikke direkte ind i LED-lysbjælken.
6. Minimumsafstand fra det oplyste objekt: 0,5 m mellem produktet og objektet eller den oplyste overflade.
7. Vi er ikke ansvarlige for skader forårsaget af forkert installation.
8. Vi forbeholder os retten til at foretage ændringer i produktdesignet.
9. Oplysningerne i dette dokument kan ændres uden varsel. Eventuelle ændringer vil blive inkluderet i efterfølgende udgaver af 
brugervejledningen eller i supplerende publikationer og dokumenter.
10. Vi er ikke ansvarlige for defekter, der skyldes manglende overholdelse af anbefalingerne i denne manual. I henhold til artikel 568 §1 i 
civilretten udløber rettighederne under garantien for fysiske defekter to år fra leveringsdatoen for armaturet til køberen.

ADVARSEL!

DK
(a) - PC-dæksel;(b) - Ring;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aluminiumlegering

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl



Installatie:
De installatie dient te worden uitgevoerd door een gekwalificeerde en ervaren elektricien. Deze lamp moet geaard worden. Verbind de lamp niet met 
het verlichtingscircuit - gebruik een schakelaar. Voordat u met de installatie begint, moet u ervoor zorgen dat de stroomtoevoer naar het 
elektriciteitsnet waarop de armatuur moet worden aangesloten, is uitgeschakeld. Het uitvoeren van handelingen binnen de armatuur terwijl de 
stroom is ingeschakeld, kan leiden tot een elektrische schok! Elektrische draden moeten worden aangesloten volgens de instructies en geldende 
voorschriften.
1. Gebruik uitsluitend de meegeleverde ronde kabel voor de aansluiting (minimale diameter 6 mm). Dit is noodzakelijk om een goede afdichting te 
garanderen na het aansluiten op de connector.
2. Installeer de ring op de lampbehuizing.
3. Zorg ervoor dat de aansluitverbinding wordt gemaakt in een geschikte IP65-geclassificeerde aansluitdoos (niet inbegrepen). Sluit de draden aan 
volgens de markeringen:
    - Fasedraad (bruin) op de opening gemarkeerd "L"
    - Nuldraad (blauw) op de opening gemarkeerd "N"
    - Aarddraad (geel-groen) op de opening gemarkeerd
4. Bevestig de LED HIGH BAY-lamp aan het plafond.

Het symbool geeft de selectieve inzameling van elektrische en elektronische 
apparatuur aan, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet 
worden behandeld. Het moet naar een geschikt inzamelpunt voor gebruikte 
elektrische en elektronische apparatuur worden gebracht. Een correcte uitvoering 
van de taken met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en 
elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur 
gevaarlijke componenten bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op het 
milieu en de menselijke gezondheid.

Veiligheid en Onderhoud:
Om de optimale technische parameters van de lamp te waarborgen, dient regelmatig onderhoud te worden uitgevoerd. Voordat u met het reinigen 
van het product begint, koppelt u het apparaat los van de stroomvoorziening. Het negeren van deze waarschuwing kan het risico van elektrische 
schokken met zich meebrengen. Reinig alleen met zachte en droge doeken. Gebruik geen bijtende middelen en oplosmiddelen. Gebruik geen 
hogedruk-waterstraal.

Specificatie:
Spanning

Behuizingskleur

Vermogenfactor

Vermogen

Lichtstroom

LED-type

CRI

Materiaal

Stralingshoek

Productafmetingen

Kleurtemperatuur

Bedrijfstemperatuur

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminiumlegering

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Grijs

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Het product mag alleen worden gevoed met de nominale spanning of het bereik van opgegeven spanningen.
2. Er is geen hermetische kabelconnector voor het ~220-240V netwerk inbegrepen bij het armatuur.
3. Het is onacceptabel om het product te gebruiken zonder of met een gebarsten beschermglas.
4. Monteer het product niet op een oppervlak dat gevoelig is voor trillingen.
5. Kijk niet rechtstreeks in de LED-lichtstraal.
6. Minimale afstand tot het verlichte object: 0,5 m tussen het product en het object of het verlichte oppervlak.
7. Wij zijn niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt door onjuiste installatie.
8. Wij behouden ons het recht voor om wijzigingen aan te brengen in het productontwerp.
9. De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Eventuele wijzigingen zullen worden opgenomen in 
latere edities van de gebruikershandleiding of in aanvullende publicaties en documenten.
10. Wij zijn niet verantwoordelijk voor defecten als gevolg van het niet naleven van de aanbevelingen in deze handleiding. Volgens artikel 568 §1 van 
het Burgerlijk Wetboek vervallen de rechten onder de garantie voor fysieke gebreken twee jaar na de leveringsdatum van het armatuur aan de koper.

WAARSCHUWING!

NL
(a) - PC-deksel;(b) - Ring;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aluminiumlegering

Installation:
Installationen bör utföras av en auktoriserad och erfaren elektriker. Denna lampa måste jordas. Anslut inte lampan till belysningskretsen - 
använd en strömbrytare. Innan installationen påbörjas, se till att stänga av strömförsörjningen till det elektriska nätverk som armaturen ska 
anslutas till. Att utföra några åtgärder inuti armaturen medan strömmen är påslagen kan orsaka elektrisk stöt! Elektriska ledningar måste 
anslutas enligt instruktionerna och gällande föreskrifter.
1. Använd endast den medföljande runda kabeln för anslutning (minsta diameter 6 mm). Detta är nödvändigt för att säkerställa en bra tätning 
efter anslutning till kopplingen.
2. Installera ringen på lampkroppen.
3. Se till att anslutningen görs i en lämplig IP65-klassad anslutningsbox (inte inkluderad). Anslut ledningarna enligt märkningarna:
    - Fasledning (brun) till hålet märkt "L"
    - Neutralledning (blå) till hålet märkt "N"
    - Jordledning (gul-grön) till hålet märkt
4. Montera LED HIGH BAY-lampan i taket.

Symbolen indikerar selektiv insamling av elektriska och elektroniska apparater, vilket 
innebär att denna produkt inte ska behandlas som annat hushållsavfall. Den ska lämnas 
vid en lämplig insamlingspunkt för använda elektriska och elektroniska apparater. 
Korrekt genomförande av uppgifter relaterade till insamling av använda elektriska och 
elektroniska apparater är särskilt viktigt när dessa apparater innehåller farliga 
komponenter som har en särskilt negativ påverkan på miljön och människors hälsa.

Säkerhet och underhåll:

För att säkerställa optimala tekniska parametrar för lampan bör regelbundet underhåll utföras. Innan du påbörjar rengöring av produkten, koppla 
bort enheten från strömförsörjningen. Att ignorera denna varning kan medföra risk för elektrisk stöt. Rengör endast med mjuka och torra tyger. 
Använd inte frätande ämnen och lösningsmedel. Använd inte högtrycksvattenstråle.

Specifikation:
Spänning

Höljesfärg

Effektfaktor

Effekt

Ljusflöde

LED-typ

CRI

Material

Strålningsvinkel

Produktmått

Färgtvtemperatur

Driftstemperatur

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminiumlegering

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Grå

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Produkten ska endast drivas med den angivna spänningen eller inom det angivna spänningsområdet.
2. Ingen hermetisk kabelkontakt för ~220-240V nätverket ingår med armaturen.
3. Det är oacceptabelt att använda produkten utan eller med en sprucken skyddsglas.
4. Montera inte produkten på en yta som är känslig för vibrationer.
5. Titta inte direkt in i LED-ljuset.
6. Minimalt avstånd från det belysta objektet: 0,5 m mellan produkten och objektet eller den belysta ytan.
7. Vi ansvarar inte för skador som orsakas av felaktig installation.
8. Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktdesignen.
9. Informationen i detta dokument kan ändras utan föregående meddelande. Eventuella ändringar kommer att inkluderas i efterföljande versioner 
av användarhandboken eller i kompletterande publikationer och dokument.
10. Vi ansvarar inte för defekter som härrör från bristande efterlevnad av rekommendationerna i denna manual. Enligt artikel 568 §1 i civilrätten 
upphör rättigheterna enligt garantin för fysiska fel två år efter leveransdatumet av armaturen till köparen.

VARNING!

SE
(a) - PC-lock;(b) - Ring;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aluminiumlegering

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl



Asennus:
Asennuksen tulee suorittaa valtuutettu ja kokenut sähköasentaja. Tämä lamppu on maadoitettava. Älä liitä lamppua valaistuskytkentään - käytä 
kytkintä. Ennen asennuksen aloittamista varmista, että sähköverkon virransyöttö, johon valaisin liitetään, on katkaistu. Toimenpiteet valaisimen 
sisällä virran ollessa päällä voivat aiheuttaa sähköiskun! Sähkölaitteet on liitettävä ohjeiden ja voimassa olevien säädösten mukaisesti.
1. Käytä vain mukana toimitettua pyöreää kaapelia liitäntään (vähintään 6 mm:n halkaisija). Tämä on välttämätöntä, jotta saadaan hyvä tiivistys 
liitettäessä liittimeen.
2. Asenna rengas lampun runkoon.
3. Varmista, että liitinliitäntä tehdään asianmukaisessa IP65-luokituksen omaavassa liitäntälaatikossa (ei sisälly toimitukseen). Liitä johdot 
merkintöjen mukaan:
    - Vaihejohto (ruskea) reikään, joka on merkitty "L"
    - Neutraalijohto (sininen) reikään, joka on merkitty "N"
    - Maadoitusjohto (keltavihreä) reikään, joka on merkitty
4. Asenna LED HIGH BAY -lamppu kattoon.

Symboli osoittaa sähkö- ja elektroniikkalaitteiden erillistä keräystä, mikä tarkoittaa, 
että tätä tuotetta ei saa käsitellä muiden kotitalousjätteiden tavoin. Se tulee viedä 
asianmukaiseen keräyspisteeseen käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden 
osalta. Asianmukainen käytäntö käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden 
keräämisessä on erityisen tärkeää, kun laitteet sisältävät vaarallisia komponentteja, 
jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympäristöön ja ihmisten terveyteen.

Turvallisuus ja huolto:
Jotta lampun tekniset ominaisuudet säilyisivät optimaalisina, sitä tulee huoltaa säännöllisesti. Ennen tuotteen puhdistamista irrota laite 
virtalähteestä. Tämän varoituksen huomiotta jättäminen voi aiheuttaa sähköiskun riskin. Puhdista vain pehmeillä ja kuivilla kankailla. Älä käytä 
syövyttäviä aineita tai liuottimia. Älä käytä korkeapaineista vesijettiä.

Tekniset tiedot:
Jännite

Kotelon väri

Tehokerroin

Teho

Valovirta

LED-tyyppi

CRI

Materiaali

Säde- tai valokeila

Tuotteen mitat

Väritemperatuuri

Käyttölämpötila

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Alumiiniseos

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Harmaa

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Tuotetta tulee käyttää vain nimellisjännitteellä tai määritettyjen jännitealueiden sisällä.
2. Mukana ei ole tiivistä kaapelikytkintä ~220-240V verkolle.
3. On täysin mahdotonta käyttää tuotetta ilman tai rikkoutuneella suojalasilla.
4. Älä asenna tuotetta tärinälle alttiille pinnalle.
5. Älä katso suoraan LED-valoiseen säteeseen.
6. Minimietäisyys valaistavasta kohteesta: 0,5 m tuotteen ja kohteen tai valaistun pinnan välillä.
7. Emme ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat väärästä asennuksesta.
8. Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen suunnitteluun.
9. Tässä asiakirjassa olevat tiedot voivat muuttua ilman erillistä ilmoitusta. Mahdolliset muutokset otetaan huomioon myöhemmissä käyttöohjeiden 
painoksissa tai lisäjulkaisuissa ja asiakirjoissa.
10. Emme ole vastuussa puutteista, jotka johtuvat tämän käyttöohjeen suositusten noudattamatta jättämisestä. Siviililain artiklan 568 §1 mukaan 
oikeudet fyysisiin virheisiin liittyen lakkaavat kahden vuoden kuluttua valaisimen toimituspäivästä ostajalle.

VAROITUS!

FI
(a) - PC-kansi;(b) - Renkaat;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Alumiiniseos

Installasjon:
Installasjonen bør utføres av en autorisert og erfaren elektriker. Denne lampen må jordes. Ikke koble lampen til lysnettet - bruk en bryter. Før 
installasjonen begynner, må du sørge for å slå av strømtilførselen til det elektriske nettverket som armaturet skal kobles til. Å utføre 
handlinger inne i armaturet mens strømmen er på, kan medføre elektrisk støt! Elektriske ledninger må kobles i henhold til instruksjonene og 
gjeldende forskrifter.
1. Bruk kun den medfølgende runde kabelen for tilkobling (minimum diameter 6 mm). Dette er nødvendig for å sikre en god tetting etter tilkobling 
til kontakten.
2. Installer ringen på lampens kropp.
3. Sørg for at terminaltilkoblingen gjøres i en passende IP65-klassifisert koblingsboks (ikke inkludert). Koble ledningene i henhold til merkingen:
    - Fasetråd (brun) til hullet merket "L"
    - Nulleder (blå) til hullet merket "N"
    - Jordledning (grønn-gul) til hullet merket
4. Monter LED HIGH BAY-lampen i taket.

Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at 
dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til 
et egnet innsamlingspunkt for brukte elektriske og elektroniske apparater. Korrekt 
gjennomføring av oppgaver knyttet til innsamling av brukte elektriske og elektroniske 
apparater er spesielt viktig når utstyret inneholder farlige komponenter som har en 
spesielt negativ innvirkning på miljøet og menneskers helse.

Sikkerhet og vedlikehold:

For å sikre optimale tekniske parametere for lampen, bør periodisk vedlikehold utføres. Før du begynner å rengjøre produktet, koble fra enheten 
fra strømkilden. Å ignorere denne advarselen kan medføre risiko for elektrisk støt. Rengjør kun med delikate og tørre kluter. Bruk ikke etsende 
stoffer og løsemidler. Bruk ikke høytrykksvannstråle.

Spesifikasjon:
Spenning

Kabelfarge

Effektfaktor

Effekt

Lysutbytte

LED-type

CRI

Materiale

Strålevinkel

Produktmål

Fargetemperatur

Driftstemperatur

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminiumslegering

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Grå

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Produktet skal kun drives med nominell spenning eller innenfor det angitte spenningsområdet.
2. Det medfølger ingen hermetisk kabelkontakt for ~220-240V nettverket med armaturet.
3. Det er uakseptabelt å bruke produktet uten eller med en sprukket beskyttelsesglass.
4. Monter ikke produktet på en overflate som er utsatt for vibrasjoner.
5. Se ikke direkte inn i LED-lysbølger.
6. Minimumsavstand fra det belyste objektet: 0,5 m mellom produktet og objektet eller den belyste overflaten.
7. Vi er ikke ansvarlige for skader forårsaket av feil installasjon.
8. Vi forbeholder oss retten til å gjøre endringer i produktdesignet.
9. Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten forvarsel. Eventuelle endringer vil bli inkludert i senere utgaver av brukerhåndboken eller 
i tilleggsutgivelser og dokumenter.
10. Vi er ikke ansvarlige for defekter som skyldes manglende overholdelse av anbefalingene i denne manualen. I henhold til § 568 i lov om 
forpliktelser, utløper rettighetene under garantien for fysiske defekter to år fra leveringsdatoen for armaturet til kjøperen.

ADVARSEL!

NO
(a) - PC-deksel;(b) - Ring;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aluminiumlegering

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl



Montáž:
Instalaci by měl provádět kvalifikovaný a zkušený elektrikář. Tento svítidlo musí být uzemněno. Nepřipojujte svítidlo k obvodovému osvětlení - 
použijte přepínač. Před zahájením instalace se ujistěte, že je vypnuto napájení elektrické sítě, ke které bude svítidlo připojeno. Provádění jakýchkoliv 
úkonů uvnitř svítidla při zapnutém napájení může způsobit elektrický šok! Elektrické vodiče musí být připojeny podle pokynů a platných předpisů.
1. Používejte pouze dodávaný kulatý kabel pro připojení (minimální průměr 6 mm). To je nutné k zajištění dobrého utěsnění po připojení k připojovací 
kabele.
2. Nainstalujte kroužek na tělo lampy.
3. Ujistěte se, že připojení svorky je provedeno v odpovídající skříňce s krytím IP65 (není součástí balení). Připojte vodiče podle označení:
    - Fázový vodič (hnědý) do otvoru označeného "L"
    - Neutrální vodič (modrý) do otvoru označeného "N"
    - Zemnící vodič (žluto-zelený) do otvoru označeného
4. Namontujte LED HIGH BAY lampu na strop.

Symbol označuje selektivní sběr elektrického a elektronického zařízení, což 
znamená, že tento produkt nesmí být zpracován jako běžný komunální odpad. Měl 
by být odevzdán na odpovídající sběrné místo pro použitá elektrická a elektronická 
zařízení. Správné provádění úkolů souvisejících se sběrem použitých elektrických a 
elektronických zařízení je zvláště důležité, pokud tato zařízení obsahují nebezpečné
komponenty, které mají zvlášť negativní dopad na životní prostředí a lidské zdraví.

Bezpečnost a údržba:
Aby se zajistily optimální technické parametry lampy, je nutné provádět pravidelnou údržbu. Před začátkem čištění produktu odpojte zařízení od 
elektrické sítě. Ignorování tohoto varování může způsobit riziko elektrického šoku. Čistěte pouze jemnými a suchými látkami. Nepoužívejte korozivní 
prostředky a rozpouštědla. Nepoužívejte vodní paprsek pod vysokým tlakem.

Specifikace:
Napětí

Barva krytu

Účinník

Příkon

Světelný tok

Typ LED

CRI

Materiál

Úhel paprsku

Rozměry produktu

Barevná teplota

Provozní teplota

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Hliníková slitina

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Šedá

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Produkt by měl být napájen pouze jmenovitou napětím nebo v rozsahu uvedených napětí.
2. K armatuře není přiložen hermetický kabelový konektor pro síť ~220-240V.
3. Je nepřijatelné používat produkt bez nebo s prasklým ochranným sklem.
4. Nepřipevňujte produkt na povrch náchylný k vibracím.
5. Nedívejte se přímo do LED světelného paprsku.
6. Minimální vzdálenost od osvětleného objektu: 0,5 m mezi produktem a objektem nebo osvětleným povrchem.
7. Nezodpovídáme za škody způsobené nesprávnou instalací.
8. Vyhrazujeme si právo měnit design produktu.
9. Informace obsažené v tomto dokumentu mohou být měněny bez předchozího upozornění. Jakékoliv změny budou zahrnuty do následných vydání 
uživatelské příručky nebo do doplňujících publikací a dokumentů.
10. Nezodpovídáme za vady vyplývající z nedodržování doporučení tohoto manuálu. Podle §568 odst. 1 občanského zákoníku práva z titulu záruky za 
fyzické vady zanikají po uplynutí dvou let od dne dodání armatury kupujícímu.

POZOR!

CZ
(a) - Kryt PC;(b) - Kroužek;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Hliníková slitina

Montáž:
Inštaláciu by mal vykonávať kvalifikovaný a skúsený elektrikár. Toto svietidlo musí byť uzemnené. Nepołączte svietidla do osvetľovacieho obvodu 
- použite prepínač. Pred začiatkom inštalácie sa uistite, že je vypnuté napájanie elektrickej siete, do ktorej bude svietidlo pripojené. Vykonávanie 
akýchkoľvek činností vo vnútri svietidla, keď je napájanie zapnuté, môže spôsobiť elektrický šok! Elektrické vodiče musia byť pripojené podľa 
pokynov a platných predpisov.
1. Používajte iba dodávaný okrúhly kábel na pripojenie (minimálny priemer 6 mm). Je to nevyhnutné na zabezpečenie dobrej tesnosti po pripojení 
ku konektoru.
2. Nainštalujte krúžok na telo lampy.
3. Uistite sa, že pripojenie svorky je vykonané v vhodnej skrinke s krytím IP65 (nie je súčasťou balenia). Pripojte vodiče podľa označení:
    - Fázový vodič (hnedý) do otvoru označeného "L"
    - Neutrálny vodič (modrý) do otvoru označeného "N"
    - Zemniaci vodič (žltozelený) do otvoru označeného
4. Nainštalujte LED HIGH BAY lampu na strop.

Symbol označuje selektívne zbieranie elektrických a elektronických zariadení, čo 
znamená, že tento produkt sa nesmie spracovávať ako iný domový odpad. Mal by byť 
odovzdaný na vhodné miesto zberu použitých elektrických a elektronických zariadení. 
Správne vykonávanie úloh súvisiacich so zberom použitých elektrických a elektronických 
zariadení je obzvlášť dôležité, keď tieto zariadenia obsahujú nebezpečné komponenty, 
ktoré majú osobitne negatívny vplyv na životné prostredie a ľudské zdravie.

Bezpečnosť a údržba:

Aby sa zabezpečili optimálne technické parametre lampy, je potrebné pravidelne vykonávať údržbu. Pred začatím čistenia výrobku odpojte 
zariadenie od elektrického prúdu. Ignorovanie tohto varovania môže spôsobiť riziko elektrického šoku. Čistite iba jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívajte žieravé látky a rozpúšťadlá. Nepoužívajte vodný prúd pod vysokým tlakom.

Špecifikácia:
Napätie

Farba krytu

Účinník

Příkon

Světelný tok

Typ LED

CRI

Materiál

Uhol svetelného lúča

Rozmery výrobku

Farba svetla

Prevádzková teplota

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Hliníková zliatina

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Sivá

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Produkt by mal byť napájaný iba menovitým napätím alebo v rozsahu špecifikovaných napätí.
2. K svietidlu nie je zahrnutý hermetický káblový konektor pre sieť ~220-240V.
3. Je neprijateľné používať produkt bez alebo s prasknutým ochranným sklom.
4. Nepripevňujte produkt na povrch náchylný na vibrácie.
5. Nezazerajte priamo do svetelného lúča LED.
6. Minimálna vzdialenosť od osvetľovaného objektu: 0,5 m medzi produktom a objektom alebo osvetleným povrchom.
7. Nie sme zodpovední za škody spôsobené nesprávnou inštaláciou.
8. Vyhradzujeme si právo na zmeny v dizajne produktu.
9. Informácie obsiahnuté v tomto dokumente môžu byť bez predchádzajúceho upozornenia zmenené. Akékoľvek zmeny budú zahrnuté v 
nasledujúcich vydaniach používateľského manuálu alebo v doplnkových publikáciách a dokumentoch.
10. Nie sme zodpovední za chyby vzniknuté nedodržaním odporúčaní tohto manuálu. Podľa §568 ods. 1 Občianskeho zákonníka práva na záruku za 
fyzické vady zanikajú po uplynutí dvoch rokov od dňa dodania svietidla kupujúcemu.

UPOZORNENIE!

SK
(a) - Kryt PC;(b) - Krúžok;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Hliníková zliatina

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl



Szerelés:
A telepítést jogosult és tapasztalt villanyszerelőnek kell elvégeznie. Ezt a lámpát földelni kell. Ne csatlakoztassa a lámpát a világítási áramkörhöz - 
használjon kapcsolót. Az installáció megkezdése előtt feltétlenül kapcsolja le az áramellátást az elektromos hálózatról, amelyhez a lámpát 
csatlakoztatni kell. Bármilyen tevékenység végzése a lámpa belsejében áram alatt lévő áramellátás mellett áramütést okozhat! Az elektromos 
vezetékeket az utasításoknak és a vonatkozó előírásoknak megfelelően kell csatlakoztatni.
1. Használja kizárólag a mellékelt kerek kábelt a csatlakozáshoz (minimum 6 mm átmérő). Ez szükséges a megfelelő tömítés biztosításához a 
csatlakozóhoz való csatlakoztatás után.
2. Szerelje fel a gyűrűt a lámpatestre.
3. Győződjön meg arról, hogy a csatlakozóterminál megfelelő IP65 besorolású csatlakozódobozban van (nincs mellékelve). Csatlakoztassa a 
vezetékeket az alábbi jelölések szerint:
    - Fázisvezeték (barna) a "L" jelölésű lyukhoz
    - Semleges vezeték (kék) az "N" jelölésű lyukhoz
    - Földelő vezeték (sárga-zöld) az      jelölésű lyukhoz
4. Szerelje fel az LED HIGH BAY lámpát a plafonra.

A szimbólum az elektromos és elektronikus berendezések szelektív gyűjtését jelzi, 
ami azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad más háztartási hulladékként kezelni.
Az eszközt megfelelő gyűjtőhelyre kell elvinni, ahol használt elektromos és 
elektronikus berendezéseket gyűjtenek. A használt elektromos és elektronikus 
berendezések gyűjtésével kapcsolatos feladatok helyes végrehajtása különösen 
fontos, ha az eszközök veszélyes összetevőket tartalmaznak, amelyek különösen 
negatív hatással vannak a környezetre és az emberi egészségre.

Biztonság és karbantartás:
A lámpa optimális műszaki paramétereinek biztosítása érdekében rendszeres karbantartást kell végezni. A termék tisztítása előtt húzza ki az 
eszközt az áramforrásból. Ennek a figyelmeztetésnek a figyelmen kívül hagyása áramütés kockázatát okozhatja. Csak finom és száraz ruhával 
tisztítsa. Ne használjon maró anyagokat és oldószereket. Ne használjon nagy nyomású vízsugarat.

Műszaki adatok:
Feszültség

Házház színe

Teljesítmény tényező

Teljesítmény

Fényáram

LED típus

CRI

Anyag

Sugárzási szög

Termék méretei

Szín hőmérséklet

Működési hőmérséklet

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Alumínium ötvözet

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Szürke

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. A terméket csak a névleges feszültséggel vagy a megadott feszültségtartományon belül szabad üzemeltetni.
2. A készülékhez nem tartozik hermetikus kábelcsatlakozó a ~220-240V hálózathoz.
3. Nem megengedett a termék használata repedt védőüveggel vagy anélkül.
4. Ne szerelje fel a terméket vibrációra hajlamos felületre.
5. Ne nézzen közvetlenül a LED fénycsóvába.
6. Minimális távolság a világított objektumtól: 0,5 m a termék és az objektum vagy a világított felület között.
7. Nem vállalunk felelősséget a nem megfelelő telepítésből adódó károkért.
8. Fenntartjuk a jogot a termék tervezésének módosítására.
9. A dokumentumban szereplő információk előzetes értesítés nélkül változhatnak. Bármilyen változást a felhasználói kézikönyv következő 
kiadásaiban, illetve kiegészítő publikációkban és dokumentumokban fogunk tükrözni.
10. Nem vállalunk felelősséget a kézikönyv ajánlásainak be nem tartásából eredő hibákért. A Polgári Törvénykönyv 568. §1 bekezdése szerint a 
fizikai hibákra vonatkozó jótállási jogok két év után lejárnak a világítótest vásárlónak történő átadási dátumától számítva.

FIGYELEM!

HU
(a) - PC burkolat;(b) - Gyűrű;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Alumínium ötvözet

Montaj:
Instalarea trebuie efectuată de un electrician autorizat și experimentat. Această lampă trebuie să fie împământată. Nu conectați lampa la 
circuitul de iluminat - folosiți un comutator. Înainte de a începe instalarea, asigurați-vă că ați întrerupt alimentarea cu energie electrică a rețelei 
la care va fi conectat corpul de iluminat. Efectuarea oricăror acțiuni în interiorul corpului de iluminat cu alimentarea activă poate provoca șocuri 
electrice! Cablurile electrice trebuie conectate conform instrucțiunilor și reglementărilor aplicabile.
1. Utilizați doar cablul rotund furnizat pentru conectare (diametru minim de 6 mm). Acest lucru este necesar pentru a asigura o etanșare bună 
după conectarea la priza de conectare.
2. Instalați inelul pe corpul lămpii.
3. Asigurați-vă că conexiunea terminalului este realizată într-o cutie de conexiuni adecvată cu protecție IP65 (nu este inclusă). Conectați firele 
conform marcajelor:
    - Fir de fază (brun) la orificiul marcat "L"
    - Fir neutru (albastru) la orificiul marcat "N"
    - Fir de împământare (galben-verde) la orificiul marcat
4. Montați lampa LED HIGH BAY pe tavan.

Simbolul indică colectarea selectivă a echipamentelor electrice și electronice, ceea ce 
înseamnă că acest produs nu trebuie tratat ca alte deșeuri menajere. Trebuie să fie dus 
la un punct de colectare adecvat pentru echipamente electrice și electronice uzate. 
Implementarea corectă a sarcinilor legate de colectarea echipamentelor electrice și 
electronice uzate este deosebit de importantă atunci când aceste echipamente conțin 
componente periculoase care au un impact negativ semnificativ asupra mediului și 
sănătății umane.

Siguranță și întreținere:

Pentru a asigura parametrii tehnici optimi ai lămpii, trebuie efectuată întreținerea periodică. Înainte de a începe curățarea produsului, deconectați 
dispozitivul de la sursa de alimentare. Ignorarea acestei avertizări poate cauza riscul de electrocutare. Curățați doar cu țesături delicate și uscate.
Nu folosiți agenți corozivi și solvenți. Nu utilizați jet de apă cu presiune ridicată.

Specificații:
Tensiune

Culoare carcasă

Factor de putere

Putere

Flux luminos

Tip LED

CRI

Material

Unghiul fasciculului

Dimensiuni produs

Temperatura de culoare

Temperatura de funcționare

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aliaj de aluminiu

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Gri

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Produsul trebuie alimentat doar cu tensiunea nominală sau în intervalul tensiunilor specificate.
2. Nu este inclus un conector de cablu etanș pentru rețeaua ~220-240V împreună cu corpul de iluminat.
3. Este inacceptabil să folosiți produsul fără sau cu un geam de protecție crăpat.
4. Nu montați produsul pe o suprafață susceptibilă la vibrații.
5. Nu priviți direct în fasciculul de lumină LED.
6. Distanța minimă față de obiectul iluminat: 0,5 m între produs și obiectul sau suprafața iluminată.
7. Nu suntem responsabili pentru daune cauzate de instalarea incorectă.
8. Ne rezervăm dreptul de a face modificări în designul produsului.
9. Informațiile conținute în acest document sunt supuse modificărilor fără notificare prealabilă. Orice modificări vor fi incluse în edițiile ulterioare 
ale manualului de utilizare sau în publicații și documente suplimentare.
10. Nu suntem responsabili pentru defectele rezultate din neconformarea cu recomandările acestui manual. Conform articolului 568 §1 din Codul 
Civil, drepturile în baza garanției pentru defectele fizice expiră după doi ani de la data livrării corpului de iluminat către cumpărător.

ATENȚIE!

RO/MD
(a) - Capac PC;(b) - Inel;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aliaj de aluminiu

Made in P.R.C
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Εγκατάσταση:
Η εγκατάσταση πρέπει να πραγματοποιείται από εξουσιοδοτημένο και έμπειρο ηλεκτρολόγο. Αυτή η λάμπα πρέπει να είναι γειωμένη. Μην 
συνδέσετε τη λάμπα στο κυκλωματικό φωτισμό - χρησιμοποιήστε έναν διακόπτη. Πριν ξεκινήσετε την εγκατάσταση, φροντίστε να 
απενεργοποιήσετε την τροφοδοσία ηλεκτρικού ρεύματος στο δίκτυο στο οποίο θα συνδεθεί η συσκευή φωτισμού. Οποιαδήποτε ενέργεια εντός της 
συσκευής φωτισμού ενώ η τροφοδοσία είναι ενεργή μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία! Οι ηλεκτρικές καλωδιώσεις πρέπει να συνδέονται 
σύμφωνα με τις οδηγίες και τους ισχύοντες κανονισμούς.

1. Χρησιμοποιήστε μόνο το παρεχόμενο κυκλικό καλώδιο για τη σύνδεση (ελάχιστη διάμετρος 6 mm). Αυτό είναι απαραίτητο για να εξασφαλιστεί 
καλή σφράγιση μετά τη σύνδεση με τον συνδετήρα.
2. Εγκαταστήστε το δαχτυλίδι στο σώμα της λάμπας.
3. Βεβαιωθείτε ότι η σύνδεση του τερματικού γίνεται σε κατάλληλη κουτί σύνδεσης με βαθμό προστασίας IP65 (δεν περιλαμβάνεται). Συνδέστε τα 
καλώδια σύμφωνα με τις ενδείξεις:
    - Καλώδιο φάσης (καφέ) στην υποδοχή με την ένδειξη "L"
    - Ουδέτερο καλώδιο (μπλε) στην υποδοχή με την ένδειξη "N"
    - Καλώδιο γείωσης (κίτρινο-πράσινο) στην υποδοχή με την ένδειξη
4. Εγκαταστήστε τη λάμπα LED HIGH BAY στην οροφή.

Το σύμβολο υποδεικνύει την επιλεκτική συλλογή ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών 
συσκευών, πράγμα που σημαίνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται 
όπως τα άλλα οικιακά απόβλητα. Πρέπει να παραδοθεί σε κατάλληλο σημείο 
συλλογής για χρησιμοποιημένα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά εξαρτήματα. Η σωστή 
υλοποίηση των εργασιών που σχετίζονται με τη συλλογή χρησιμοποιημένων 
ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών είναι ιδιαίτερα σημαντική όταν αυτά τα 
εξαρτήματα περιέχουν επικίνδυνα στοιχεία που έχουν ιδιαίτερα αρνητική επίδραση 
στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

Ασφάλεια και συντήρηση:
Για να εξασφαλιστούν οι βέλτιστοι τεχνικοί παράμετροι του λαμπτήρα, πρέπει να πραγματοποιείται περιοδική συντήρηση. Πριν ξεκινήσετε τον 
καθαρισμό του προϊόντος, αποσυνδέστε τη συσκευή από την πηγή τροφοδοσίας. Η αγνόηση αυτής της προειδοποίησης μπορεί να προκαλέσει 
κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. Καθαρίστε μόνο με μαλακά και ξηρά υφάσματα. Μην χρησιμοποιείτε διαβρωτικά μέσα και διαλύτες. Μην χρησιμοποιείτε 
πίεση νερού υψηλής πίεσης.

Προδιαγραφές:
Τάση

Χρώμα καλύμματος

Συντελεστής ισχύος

Ικανότητα

Φωτεινός ροή

Τύπος LED

CRI

Υλικό

Γωνία δέσμης

Διαστάσεις προϊόντος

Θερμοκρασία χρώματος

Θερμοκρασία λειτουργίας

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Κράμα αλουμινίου

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Γκρι

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Το προϊόν πρέπει να τροφοδοτείται μόνο με την ονομαστική τάση ή εντός του καθορισμένου εύρους τάσεων.
2. Δεν περιλαμβάνεται ερμητικό καλωδιωμένο συνδετήρας για το δίκτυο ~220-240V με το φωτιστικό.
3. Είναι απαράδεκτο να χρησιμοποιείτε το προϊόν χωρίς ή με σπασμένο προστατευτικό γυαλί.
4. Μην τοποθετείτε το προϊόν σε επιφάνεια επιρρεπή σε δονήσεις.
5. Μην κοιτάτε απευθείας στη δέσμη φωτός LED.
6. Ελάχιστη απόσταση από το φωτισμένο αντικείμενο: 0,5 m μεταξύ του προϊόντος και του αντικειμένου ή της φωτισμένης επιφάνειας.
7. Δεν φέρουμε ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από εσφαλμένη εγκατάσταση.
8. Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο σχεδιασμό του προϊόντος.
9. Οι πληροφορίες που περιλαμβάνονται σε αυτό το έγγραφο ενδέχεται να αλλάξουν χωρίς προειδοποίηση. Οποιεσδήποτε αλλαγές θα περιληφθούν 
σε μελλοντικές εκδόσεις του εγχειριδίου χρήσης ή σε συμπληρωματικές δημοσιεύσεις και έγγραφα.
10. Δεν είμαστε υπεύθυνοι για ελαττώματα που προκύπτουν από τη μη συμμόρφωση με τις συστάσεις αυτού του εγχειριδίου. Σύμφωνα με το άρθρο 
568 §1 του Αστικού Κώδικα, τα δικαιώματα για ελαττώματα λήγουν δύο χρόνια από την ημερομηνία παράδοσης του φωτιστικού στον αγοραστή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!

GR
(a) - Κάλυμμα PC;(b) - Δακτύλιος;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Κράμα αλουμινίου

Монтажа:
Инсталацијата треба да ја изврши овластен и искусен електричар. Оваа лампа мора да биде заземјена. Не поврзувајте ја лампата со 
осветлувачкиот круг - користете прекинувач. Пред да започнете со инсталацијата, осигурајте се дека ја исклучивте електричната енергија 
од мрежата на која ќе биде поврзан уредот. Извршувањето на какви било активности во внатрешноста на уредот додека е вклучена 
енергијата може да предизвика електричен удар! Електричните жици мора да бидат поврзани согласно упатствата и важечките прописи.
1. Користете само обезбедениот кружен кабел за поврзување (минимум пречник 6 мм). Ова е неопходно за да се обезбеди добро 
запечатување по поврзувањето со приклучокот.
2. Инсталирајте го прстенот на телото на лампата.
3. Осигурајте се дека приклучокот на терминалот е направен во соодветна кутија за приклучување со IP65 заштита (не е вклучена). 
Поврзете ги жиците според ознаките:
    - Фазна жица (кафена) во дупката означена со "L"
    - Неутрална жица (сина) во дупката означена со "N"
    - Земна жица (жолто-зелена) во дупката означена со
4. Монтирајте ја LED HIGH BAY лампата на таванот.

Симболот укажува на селективно собирање на електрични и електронски уреди, 
што значи дека овој производ не треба да се третира како друг домашен отпад. 
Треба да се однесе на соодветна точка за собирање на употребени електрични и 
електронски уреди. Правилното извршување на задачите поврзани со собирањето 
на употребени електрични и електронски уреди е особено важно кога овие уреди 
содржат опасни компоненти кои имаат особено негативен ефект врз животната 
средина и здравјето на луѓето.

Безбедност и одржување:

За да се осигураат оптимални технички параметри на лампата, треба периодично да се врши одржување. Пред да започнете со 
чистењето на производот, исклучете го уредот од напојувањето. Игнорирањето на оваа предупредба може да предизвика ризик од 
електричен удар. Чистете само со нежни и суви крпи. Не користете корозивни средства и растворувачи. Не користете воден млаз под
висок притисок.

Спецификација:
Напон

Боја на куќиштето

Фактор на моќност

Моќ

Светлосен флукс

Тип на LED

CRI

Материјал

Агловен зрак

Димензии на производот

Температура на боја

Работна температура

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Алуминиумска легура

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Сива

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Производот треба да биде напојуван само со номинално напон или во опсегот на наведени напони.
2. Не се вклучува херметички кабелски приклучок за ~220-240V мрежата со светилката.
3. Не е прифатливо да се користи производот без или со пукнато заштитно стакло.
4. Не монтирајте го производот на површина подложна на вибрации.
5. Не гледајте директно во LED светлинскиот сноп.
6. Минимална дистанца од осветлениот објект: 0,5 м помеѓу производот и објектот или осветлената површина.
7. Не сме одговорни за штети предизвикани од неправилна инсталација.
8. Си го задржуваме правото да направиме промени во дизајнот на производот.
9. Информациите содржани во овој документ можат да се менуваат без претходна најава. Сите промени ќе бидат вклучени во наредните 
изданија на упатството за користење или во дополнителни публикации и документи.
10. Не сме одговорни за дефекти кои произлегуваат од непочитување на препораките во овој упатство. Според член 568 §1 од Граѓанскиот 
законик, правата под гаранцијата за физички дефекти истекуваат по две години од денот на испорака на светилката на купувачот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!

MK
(a) - PC покривање;(b) - Прстен;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Алуминиумска легура

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl



Namestitev:
Namestitev mora opraviti pooblaščeni in izkušen električar. Ta svetilka mora biti ozemljena. Ne priključujte svetilke na osvetlitveni krog - uporabite 
stikalo. Pred začetkom namestitve se prepričajte, da je izklopljen vir napajanja električne mreže, na katero bo nameščena svetilka. Izvajanje 
kakršnih koli dejavnosti znotraj svetilke pri vklopljenem napajanju lahko povzroči električni udar! Električni kabli morajo biti priključeni v skladu z 
navodili in veljavnimi predpisi.
1. Za priključitev uporabljajte samo priloženi okrogli kabel (minimalni premer 6 mm). To je potrebno za zagotovitev dobrega tesnjenja po priključitvi 
na povezavo.
2. Namestite obroč na telo svetilke.
3. Prepričajte se, da je priključitev izvedena v ustrezni škatli za povezave z zaščito IP65 (ni vključena). Povežite kable v skladu z oznakami:
    - Fazi kabel (rjav) v odprtino označeno z "L"
    - Neutro kabel (modra) v odprtino označeno z "N"
    - Ozemljitveni kabel (rumeno-zelena) v odprtino označeno z 
4. Namestite LED HIGH BAY svetilko na strop.

Simbol označuje selektivno zbiranje električnih in elektronskih naprav, kar pomeni, 
da tega izdelka ne smete obravnavati kot drugega gospodinjskega odpadka. Odložiti 
ga je treba na ustrezno zbirno mesto za rabljeno električno in elektronsko opremo. 
Pravilno izvajanje nalog, povezanih z zbiranjem rabljene električne in elektronske 
opreme, je še posebej pomembno, kadar ta oprema vsebuje nevarne komponente, ki 
imajo posebej negativne učinke na okolje in človeško zdravje.

Varstvo in vzdrževanje:
Za zagotavljanje optimalnih tehničnih parametrov svetilke je potrebno redno vzdrževanje. Pred začetkom čiščenja izdelka izklopite napravo iz 
električnega omrežja. Ignoriranje te opozorila lahko povzroči tveganje električnega udara. Čistite samo z nežnimi in suhimi krpami. Ne uporabljajte 
korozivnih snovi in raztopil. Ne uporabljajte visokotlačnega vodnega curka.

Specifikacija:
Napetost

Barva ohišja

Faktor moči

Moč

Svetlobni tok

Vrsta LED

CRI

Material

Kot svetlobnega snopa

Dimenzije izdelka

Temperatura barve

Delovna temperatura

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminijeva zlitina

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Siva

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Izdelek je treba napajati le z nazivnim napetostjo ali znotraj določenega območja napetosti.
2. Hermetični kabelski konektor za omrežje ~220-240V ni priložen svetilu.
3. Ne sprejemljivo je uporabljati izdelek brez ali s počenim zaščitnim steklom.
4. Ne nameščajte izdelka na površino, ki je nagnjena k vibracijam.
5. Ne glejte neposredno v LED svetlobni snop.
6. Minimalna razdalja od osvetljenega predmeta: 0,5 m med izdelkom in predmetom ali osvetljeno površino.
7. Nismo odgovorni za škodo, povzročeno z nepravilno namestitvijo.
8. Pridržujemo si pravico do spremembe zasnove izdelka.
9. Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Morebitne spremembe bodo vključene v prihodnje izdaje 
uporabniškega priročnika ali v dodatne publikacije in dokumente.
10. Nismo odgovorni za napake, ki izhajajo iz neupoštevanja priporočil tega priročnika. V skladu z 568. členom §1 Civilnega zakonika pravice iz 
naslova garancije za fizične napake prenehajo po dveh letih od dneva dobave svetila kupcu.

OPOZORILO!

SI
(a) - Pokrov PC;(b) - Obroč;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aluminijeva zlitina

Montaža:
Instalaciju treba obaviti ovlašćeni i iskusni električar. Ova lampa mora biti uzemljena. Nemojte povezivati lampu sa svetlosnim krugom - koristite 
prekidač. Pre nego što započnete instalaciju, obavezno isključite napajanje električne mreže na koju će biti priključena svetiljka. Obavljanje bilo 
kakvih radnji unutar svetiljke dok je napajanje uključeno može izazvati električni udar! Električni kablovi moraju biti povezani u skladu sa 
uputstvima i važećim propisima.
1. Koristite samo priloženi okrugli kabl za povezivanje (minimalni prečnik 6 mm). Ovo je neophodno kako bi se obezbedilo dobro zaptivanje nakon 
povezivanja sa priključkom.
2. Instalirajte prsten na telo lampe.
3. Proverite da li je priključak napravljen u odgovarajućoj kutiji za povezivanje sa IP65 zaštitom (nije uključena). Povežite kablove prema oznakama:
    - Faza kabl (braon) u otvor označen sa "L"
    - Neutralni kabl (plavi) u otvor označen sa "N"
    - Uzemljenje (žuto-zelena) u otvor označen sa
4. Montirajte LED HIGH BAY lampu na plafon.

Simbol označava selektivno prikupljanje električnih i elektronskih uređaja, što znači da 
ovaj proizvod ne sme biti tretiran kao običan kućni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuće 
mesto za prikupljanje korišćenih električnih i elektronskih uređaja. Pravilno sprovođenje 
zadatka vezanih za prikupljanje korišćenih električnih i elektronskih uređaja je posebno 
važno kada ti uređaji sadrže opasne komponente koje imaju posebno negativan uticaj na 
životnu sredinu i ljudsko zdravlje.

Sigurnost i održavanje:

Da bi se osigurali optimalni tehnički parametri lampe, potrebno je redovno održavanje. Pre nego što počnete sa čišćenjem proizvoda, isključite 
uređaj iz izvora napajanja. Ignorisanje ove upozorenja može uzrokovati rizik od električnog šoka. Čistite samo blagim i suvim krpama. Ne koristite 
korozivne materije i rastvarače. Ne koristite vodeni mlaz pod visokim pritiskom.

Specifikacija:
Napon

Boja kućišta

Faktor snage

Snaga

Svetlosni tok

Tip LED-a

CRI

Materijal

Ugao svetlosnog snopa

Dimenzije proizvoda

Temperatura boje

Radna temperatura

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aluminijumska legura

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Siva

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Proizvod treba napajati samo sa nazivnim naponom ili u okviru navedenog opsega napona.
2. Ne uključuje hermetički kablovski konektor za mrežu ~220-240V uz svetiljku.
3. Neprihvatljivo je koristiti proizvod bez ili sa napuklim zaštitnim staklom.
4. Ne montirajte proizvod na površinu koja je podložna vibracijama.
5. Ne gledajte direktno u LED svetlosni snop.
6. Minimalna udaljenost od osvetljenog objekta: 0,5 m između proizvoda i objekta ili osvetljene površine.
7. Nismo odgovorni za štetu uzrokovanu nepravilnom instalacijom.
8. Zadržavamo pravo da napravimo promene u dizajnu proizvoda.
9. Informacije sadržane u ovom dokumentu mogu se menjati bez prethodnog obaveštenja. Sve promene će biti uključene u buduće verzije 
korisničkog priručnika ili u dopunske publikacije i dokumente.
10. Nismo odgovorni za greške koje proizađu iz nepoštovanja preporuka ovog priručnika. Prema članu 568 §1 Zakona o obvezama, prava iz 
garancije za fizičke greške prestaju nakon dve godine od datuma isporuke svetiljke kupcu.

UPUTSTVO!

RS/HR
(a) - PC poklopac;(b) - Prsten;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aluminijumska legura

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl



Монтаж:
Инсталацията трябва да бъде извършена от упълномощен и опитен електротехник. Тази лампа трябва да бъде заземена. Не свързвайте 
лампата към осветителната верига - използвайте превключвател. Преди да започнете инсталацията, се уверете, че сте изключили 
захранването на електрическата мрежа, към която ще бъде свързана лампата. Извършването на каквито и да било действия вътре в 
лампата, докато захранването е включено, може да предизвика електрически удар! Електрическите проводници трябва да бъдат 
свързани съгласно инструкциите и приложимите разпоредби.
1. Използвайте само предоставения кръгъл кабел за свързване (минимален диаметър 6 мм). Това е необходимо за осигуряване на добро 
уплътнение след свързването към свързващия елемент.
2. Инсталирайте пръстена на тялото на лампата.
3. Уверете се, че връзката на терминала е направена в подходяща кутия за свързване с IP65 защита (не е включена). Свържете проводниците 
според обозначенията:
    - Фазов проводник (кафяв) в отвора, обозначен с "L"
    - Неутрален проводник (син) в отвора, обозначен с "N"
    - Заземителен проводник (жълто-зелен) в отвора, обозначен с
4. Монтирайте LED HIGH BAY лампата на тавана.

Символът указва селективно събиране на електрически и електронни устройства, 
което означава, че този продукт не трябва да се третира като друг битов отпадък. 
Той трябва да бъде предаден на съответната точка за събиране на употребявани 
електрически и електронни устройства. Правилното изпълнение на задачите, 
свързани със събирането на употребявани електрически и електронни 
устройства, е особено важно, когато тези устройства съдържат опасни 
компоненти, които оказват особено негативно влияние върху околната среда и 
човешкото здраве.

Безопасност и поддръжка:
За да се осигурят оптимални технически параметри на лампата, трябва периодично да се извършва поддръжка. Преди да започнете 
почистването на продукта, изключете устройството от захранването. Игнорирането на това предупреждение може да доведе до риск от 
електрически удар. Почиствайте само с нежни и сухи кърпи. Не използвайте корозивни вещества и разтворители. Не използвайте водна 
струя с високо налягане.

Спецификация:
Напрежение

Цвят на корпуса

Коефициент на мощност

Мощност

Светлинен поток

Тип LED

CRI

Материал

Ъгъл на лъча

Размери на продукта

Цветна температура

Работна температура

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Алуминиева сплав

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Сив

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Продуктът трябва да се захранва само с номинално напрежение или в рамките на посочения обхват на напреженията.
2. Не е включен херметичен кабелен конектор за мрежа ~220-240V с осветителното тяло.
3. Неприемливо е да използвате продукта без или с напукан защитен стъкло.
4. Не монтирайте продукта на повърхност, подложена на вибрации.
5. Не гледайте директно в LED светлинния лъч.
6. Минимално разстояние от осветения обект: 0,5 м между продукта и обекта или осветената повърхност.
7. Не носим отговорност за повреди, причинени от неправилна инсталация.
8. Запазваме си правото да правим промени в дизайна на продукта.
9. Информацията, съдържаща се в този документ, може да бъде променяна без предварително уведомление. Всички промени ще бъдат 
включени в следващите издания на ръководството за употреба или в допълнителни публикации и документи.
10. Не носим отговорност за дефекти, произтичащи от неприлагане на препоръките на този наръчник. Според член 568 §1 от Гражданския 
кодекс правата по гаранция за физически дефекти изтичат след две години от датата на доставката на осветителното тяло на купувача.

ВНИМАНИЕ!

BG
(a) - PC покритие;(b) - Пръстен;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Алуминиева сплав

Установка:
Установку должен выполнять уполномоченный и опытный электрик. Эта лампа должна быть заземлена. Не подключайте лампу к 
осветительному кругу — используйте выключатель. Перед началом установки обязательно отключите подачу электричества к сети, к 
которой будет подключено освещение. Выполнение любых действий внутри светильника при включенном питании может привести к 
электрическому удару! Электрические провода должны быть подключены в соответствии с инструкциями и действующими нормами.
1. Используйте только предоставленный круглый кабель для подключения (минимальный диаметр 6 мм). Это необходимо для обеспечения 
хорошей герметичности после подключения к разъему.
2. Установите кольцо на корпус лампы.
3. Убедитесь, что подключение терминала выполнено в соответствующей коробке для соединений с защитой IP65 (не включена). 
Подключите провода согласно обозначениям:
    - Фазный провод (коричневый) к отверстию, обозначенному "L"
    - Нейтральный провод (синий) к отверстию, обозначенному "N"
    - Заземляющий провод (жёлто-зелёный) к отверстию, обозначенному
4. Установите LED HIGH BAY лампу на потолок.

Символ указывает на избирательный сбор электрических и электронных устройств, 
что означает, что этот продукт не должен утилизироваться как другой бытовой 
мусор. Его следует отнести в подходящую точку сбора для использованных 
электрических и электронных устройств. Правильное выполнение задач, связанных 
со сбором использованных электрических и электронных устройств, особенно 
важно, когда эти устройства содержат опасные компоненты, которые оказывают 
особенно негативное влияние на окружающую среду и здоровье человека.

Безопасность и обслуживание:

Чтобы обеспечить оптимальные технические параметры лампы, необходимо периодическое техническое обслуживание. Перед началом 
чистки продукта отключите устройство от источника питания. Игнорирование этого предупреждения может привести к риску 
электрического удара. Очищайте только мягкими и сухими тканями. Не используйте коррозийные вещества и растворители. Не 
используйте струю воды под высоким давлением.

Спецификация:
Напряжение

Цвет корпуса

Коэффициент мощности

Мощность

Световой поток

Тип LED

CRI

Материал

Угол светового пучка

Габариты изделия

Цветовая температура

Рабочая температура

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Алюминиевый сплав

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Серый

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Продукт должен подключаться только к номинальному напряжению или в пределах указанного диапазона напряжений.
2. Герметичный кабельный разъем для сети ~220-240V в комплекте с осветительным прибором не предусмотрен.
3. Неприемлемо использовать продукт без защитного стекла или со треснутым защитным стеклом.
4. Не устанавливайте продукт на поверхность, подверженную вибрациям.
5. Не смотрите напрямую в световой поток LED.
6. Минимальное расстояние от освещаемого объекта: 0,5 м между продуктом и объектом или освещенной поверхностью.
7. Мы не несем ответственности за повреждения, вызванные неправильной установкой.
8. Мы оставляем за собой право вносить изменения в конструкцию продукта.
9. Информация, содержащаяся в этом документе, может быть изменена без предварительного уведомления. Все изменения будут 
отражены в последующих выпусках руководства пользователя или в дополнительных публикациях и документах.
10. Мы не несем ответственности за дефекты, возникшие из-за несоблюдения рекомендаций данного руководства. В соответствии со 
статьей 568 §1 Гражданского кодекса права по гарантии на физические дефекты истекают через два года с даты передачи 
осветительного прибора покупателю.

ВНИМАНИЕ!

RU/BY
(a) - ПК крышка;(b) - Кольцо;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Алюминиевая сплав
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Монтаж:
виконувати уповноважений та досвідчений електрик. Ця лампа повинна бути заземлена. Не підключайте лампу до освітлювальної мережі — 
використовуйте вимикач. Перед початком установки обов'язково вимкніть живлення електричної мережі, до якої буде підключено 
освітлювальний прилад. Проведення будь-яких дій всередині освітлювального приладу при включеному живленні може призвести до 
електричного удару! Електричні дроти повинні бути підключені відповідно до інструкцій і чинних норм.
1. Використовуйте лише наданий круглий кабель для підключення (мінімальний діаметр 6 мм). Це необхідно для забезпечення хорошої 
герметизації після підключення до роз'єму.
2. Встановіть кільце на корпус лампи.
3. Переконайтесь, що з'єднання термінала виконане у відповідній коробці для підключення з захистом IP65 (не включена). Підключіть 
проводи відповідно до позначень:
    - Фазний провід (коричневий) до отвору з маркуванням "L"
    - Нейтральний провід (синій) до отвору з маркуванням "N"
    - Заземлювальний провід (жовто-зелений) до отвору з маркуванням
4. Встановіть LED HIGH BAY лампу на стелю.

Символ вказує на селективний збір електричних та електронних пристроїв, що 
означає, що цей продукт не слід обробляти як інше побутове сміття. Його слід 
віднести до відповідної точки збору для використаних електричних та 
електронних пристроїв. Правильне виконання завдань, пов'язаних зі збором 
використаних електричних та електронних пристроїв, є особливо важливим, 
коли ці пристрої містять небезпечні компоненти, які мають особливо негативний 
вплив на навколишнє середовище та здоров'я людей.

Безпека та обслуговування:
Щоб забезпечити оптимальні технічні параметри лампи, потрібно періодично проводити обслуговування. Перед початком очищення 
продукту відключіть пристрій від джерела живлення. Ігнорування цього попередження може призвести до ризику електричного удару. 
Очищуйте тільки м'якими та сухими тканинами. Не використовуйте агресивні речовини та розчинники. Не використовуйте струмінь води 
під високим тиском.

Специфікація:
Напруга

Колір корпусу

Коефіцієнт потужності

Потужність

Світловий потік

Тип LED

CRI

Матеріал

Кут променя

Розміри виробу

Колірна температура

Робоча температура

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Алюмінієвий сплав

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Сірий

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Продукт слід підключати лише до номінальної напруги або в межах зазначеного діапазону напруг.
2. У комплекті з освітлювальним приладом немає герметичного кабельного роз'єму для мережі ~220-240V.
3. Неприпустимо використовувати продукт без захисного скла або зі тріснутим захисним склом.
4. Не монтуйте продукт на поверхню, схильну до вібрацій.
5. Не дивіться безпосередньо в світловий пучок LED.
6. Мінімальна відстань від освітленого об'єкта: 0,5 м між продуктом та об'єктом або освітленою поверхнею.
7. Ми не несемо відповідальності за шкоду, заподіяну неправильним монтажем.
8. Ми залишаємо за собою право вносити зміни в конструкцію продукту.
9. Інформація, що міститься в цьому документі, може бути змінена без попередження. Будь-які зміни будуть включені в наступні видання 
інструкції користувача або в додаткові публікації та документи.
10. Ми не несемо відповідальності за дефекти, що виникли через невиконання рекомендацій цієї інструкції. Згідно зі статтею 568 §1 
Цивільного кодексу права на гарантію за фізичні дефекти закінчуються через два роки з дати передачі освітлювального приладу покупцеві.

УВАГА!

UA
(a) - ПК кришка;(b) - Кільце;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Алюмінієвий сплав

Montavimas:
Montavimą turi atlikti įgaliotas ir patyręs elektrik. Ši lemputė turi būti įžeminta. Neneškite lemputės į apšvietimo grandinę — naudokite perjungiklį. 
Prieš pradedant montavimą, būtina išjungti elektros tinklo, prie kurio bus prijungtas šviestuvas, maitinimą. Atlikti bet kokius veiksmus viduje 
šviestuvo, kai maitinimas įjungtas, gali sukelti elektros smūgį! Elektriniai laidai turi būti prijungti pagal instrukcijas ir galiojančius reikalavimus.
1. Naudokite tik pateiktą apvalų kabelį prijungimui (minimalus skersmuo 6 mm). Tai būtina, kad užtikrintumėte gerą sandarumą po prijungimo 
prie jungties.
2. Įdiekite žiedą ant lempų korpuso.
3. Įsitikinkite, kad jungtis atliekama tinkamoje IP65 apsaugos dėžėje (nepridedama). Prijunkite laidus pagal žymas:
    - Fazinis laidas (rudas) į angą su žyma "L"
    - Neutralus laidas (mėlynas) į angą su žyma "N"
    - Žemės laidas (geltonai žalias) į angą su žyma
4. Montuokite LED HIGH BAY lempą ant lubų.

Simbolis rodo, kad reikia selektyviai rinkti elektros ir elektronikos įrangą, tai reiškia, 
kad šis produktas neturi būti tvarkomas kaip kitas buitinis atliekas. Jį reikia pristatyti į 
tinkamą surinkimo punktą, skirtą naudoti elektros ir elektronikos įrangai. Tinkamas 
atlikimas užduočių, susijusių su naudotų elektros ir elektronikos įrangos rinkimu, yra 
ypač svarbus, kai šioje įrangoje yra pavojingų komponentų, turinčių ypač neigiamą 
poveikį aplinkai ir žmogaus sveikatai.

Sauga ir priežiūra:

Norint užtikrinti optimalius lempų techninius parametrus, reikia periodiškai atlikti priežiūrą. Prieš pradedant produkto valymą, atjunkite prietaisą 
nuo maitinimo šaltinio. Ignoruodami šį įspėjimą, galite sukelti elektros smūgio riziką. Valykite tik švelniais ir sausais audiniais. Nenaudokite 
korozinių medžiagų ir tirpiklių. Nenaudokite aukšto slėgio vandens srauto.

Specifikacija:
Įtampa

Korpusas spalva

Galia

Galia

Šviesos srautas

LED tipas

CRI

Medžiaga

Spindulio kampas

Produkto matmenys

Spalvos temperatūra

Veikimo temperatūra

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Aliuminio lydinys

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Pilkas

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Produktas turi būti maitinamas tik nominaliu įtampu arba nurodytame įtampų intervale.
2. Hermetiškas kabelio jungtis ~220-240V tinklui nėra įtrauktas į apšvietimo įrenginį.
3. Naudoti produktą be apsauginio stiklo arba su įskilusiu apsauginiu stiklu yra nepriimtina.
4. Nesumontuokite produkto ant paviršiaus, linkusio į vibracijas.
5. Nežiūrėkite tiesiai į LED šviesos spindulį.
6. Minimalaus atstumo nuo apšviesto objekto: 0,5 m tarp produkto ir objekto arba apšviestos paviršiaus.
7. Neatsakome už žalą, atsiradusią dėl netinkamos instaliacijos.
8. Pasiliekame teisę keisti produkto dizainą.
9. Informacija, pateikta šiame dokumente, gali keistis be išankstinio įspėjimo. Bet kokie pakeitimai bus įtraukti į būsimus vartotojo vadovo 
leidimus arba papildomas publikacijas ir dokumentus.
10. Neatsakome už defektus, atsiradusius dėl šio vadovo rekomendacijų nesilaikymo. Pagal Civilinio kodekso 568 §1 teises dėl garantijos už 
fizinius defektus galioja dvejose metų po apšvietimo įrenginio perdavimo pirkėjui.

ĮSPĖJIMAS!

LT
(a) - PC dangtelis;(b) - Žiedas;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Aliuminio lydinys
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Uzstādīšana:
Uzstādīšanu jāveic pilnvarotam un pieredzējušam elektriķim. Šai lampai jābūt zemējai. Nepievienojiet lampu apgaismojuma ķēdei — izmantojiet 
slēdzi. Pirms uzstādīšanas sākšanas obligāti izslēdziet strāvas padevi no elektriskās tīkla, pie kura tiks pievienota apgaismes ierīce. Veicot jebkādas 
darbības lampas iekšpusē, kamēr strāva ir ieslēgta, var rasties elektriskais trieciens! Elektriskajiem vadiem jābūt pievienotiem saskaņā ar 
instrukcijām un attiecīgajiem noteikumiem.
1. Izmantojiet tikai piegādāto apaļo kabeli savienošanai (minimālais diametrs 6 mm). Tas ir nepieciešams, lai nodrošinātu labu hermētiskumu pēc 
pievienošanas savienotājam.
2. Uzstādiet gredzenu uz lampas korpusa.
3. Pārliecinieties, ka termināļa savienojums ir veikts piemērotā IP65 aizsargājamā kastē (nav iekļauta). Pievienojiet vadus saskaņā ar apzīmējumiem:
    - Fāzes vads (brūns) atverē ar apzīmējumu "L"
    - Neitrālais vads (zils) atverē ar apzīmējumu "N"
    - Zemes vads (dzeltenīgi zaļš) atverē ar apzīmējumu 
4. Montējiet LED HIGH BAY lampu pie griestiem.

Simbols norāda uz elektrisko un elektronisko iekārtu dalītu savākšanu, kas nozīmē, 
ka ar šo izstrādājumu nedrīkst rīkoties kā ar citiem sadzīves atkritumiem. Tas 
jānogādā atbilstošā izlietoto elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanas punktā. 
Ar nolietotu elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanu saistīto uzdevumu pareiza 
izpilde ir īpaši svarīga, ja šīs iekārtas satur bīstamas sastāvdaļas, kurām ir īpaši 
negatīva ietekme uz vidi un cilvēku veselību.

Drošība un apkope:
Lai nodrošinātu lampas optimālus tehniskos parametrus, periodiski jāveic apkope. Pirms produkta tīrīšanas atvienojiet ierīci no strāvas avota. Šī 
brīdinājuma ignorēšana var radīt elektriskās strāvas trieciena risku. Tīriet tikai ar maigiem un sausiem audumiem. Neizmantot kodīgas vielas un 
šķīdinātājus. Neizmantojiet augsta spiediena ūdens strūklu.

Specifikācija:
Spriegums

Korpusa krāsa

Jaudas faktors

Jauda

Gaismas plūsma

LED tips

CRI

Materiāls

Starojuma leņķis

Produkta izmēri

Krāsas temperatūra

Darbības temperatūra

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Alumīnija sakausējums

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Pelēks

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

Made in P.R.C
ECO LIGHT Sp. z o.o. Dzialkowa 2a, 62-872 Borek, Poland
www.ecolight.pl

1. Produktu jāapgādā tikai ar nominālo spriegumu vai norādītā sprieguma diapazonā.
2. Hermētisks kabelis savienotājs ~220-240V tīklam komplektā ar apgaismojuma ierīci nav iekļauts.
3. Nav pieņemami izmantot produktu bez aizsargstikla vai ar plaisājušu aizsargstiklu.
4. Neinstalējiet produktu uz virsmas, kas ir pakļauta vibrācijām.
5. Nepaskatieties tieši uz LED gaismas stariem.
6. Minimālais attālums no apgaismotā objekta: 0,5 m starp produktu un objektu vai apgaismotu virsmu.
7. Mēs neuzņemamies atbildību par bojājumiem, ko izraisa nepareiza uzstādīšana.
8. Mēs paturam tiesības veikt izmaiņas produkta dizainā.
9. Šajā dokumentā iekļautā informācija var mainīties bez iepriekšēja brīdinājuma. Jebkādas izmaiņas tiks iekļautas nākamajos lietotāja 
rokasgrāmatas izdevumos vai papildus publikācijās un dokumentos.
10. Mēs neuzņemamies atbildību par defektiem, kas radušies nesakritības ar šī rokasgrāmatas ieteikumiem dēļ. Saskaņā ar Civillikuma 568. pantu 
garantijas tiesības uz fiziskiem defektiem izbeidzas divu gadu laikā no apgaismojuma ierīces piegādes datuma pircējam.

BRĪDINĀJUMS!

LV
(a) - PC vāks;(b) - Gredzens;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Alumīnija sakausējums

Paigaldus:
Paigalduse peab teostama volitatud ja kogenud elektrik. See lamp peab olema maandatud. Ärge ühendage lampi valgustuse ahelasse – kasutage 
lülitit. Enne paigaldamise alustamist tuleb kindlasti välja lülitada elektrivõrgu toide, kuhu valgusti paigaldatakse. Ükskõik milliste tegevuste 
teostamine valgusti sees toiteallika töötamise ajal võib põhjustada elektrilöögi! Elektrilised juhtmed peavad olema ühendatud vastavalt juhistele 
ja kehtivatele eeskirjadele.
1. Kasutage ühendamiseks ainult kaasasolevat ümmargust kaablit (vähemalt 6 mm läbimõõduga). See on vajalik, et tagada hea tihendus pärast 
ühendamist pistikusse.
2. Paigaldage rõngas lambi korpusele.
3. Veenduge, et terminaliühendus on tehtud sobivas IP65 kaitseklapis (ei ole kaasas). Ühendage juhtmed vastavalt märgistusele:
    - Faasijuhe (pruun) ava, millel on märgistus "L"
    - Neutraaljuhe (sinine) ava, millel on märgistus "N"
    - Maandusjuhe (kollane-roheline) ava, millel on märgistus
4. Paigaldage LED HIGH BAY lamp laele.

Sümbol tähistab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, st seda toodet ei tohi 
käsitleda nagu muid olmejäätmeid. See tuleb üle anda asjakohasele elektri- ja
elektroonikaseadmete jäätmete kogumise ettevõttele. Elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete kogumisega seotud ülesannete nõuetekohane täitmine on eriti oluline, kui 
kõnealustes seadmetes on ohtlikke komponente, mis avaldavad eriti negatiivset mõju 
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Ohutus ja hooldus:

Kuna lampi tehnilised parameetrid oleksid optimaalsed, tuleks perioodiliselt teha hooldust. Enne toote puhastamise alustamist eemaldage seade 
toiteallikast. Selle hoiatusmärguande tähelepanuta jätmine võib põhjustada elektrilöögi riski. Puhastage ainult pehmete ja kuivade riiehangetega. 
Ärge kasutage söövitavaid aineid ja lahusteid. Ärge kasutage kõrgsurveveejoa.

Spetsifikatsioon:
Pinge

Korpuse värv

Võimsustegur

Võimsus

Valguse voog

LED tüüp

CRI

Materjal

Kiirgusnurk

Toote mõõdud

Värvitemperatuur

Töötemperatuur

AC220-240V 50/60Hz

>0.9

100W 150W 200W

10000lm 15000lm 20000lm

SMD2835

>80

Alumiiniumisulam

90°

4000K/6500K

-20° +40°

Hall

259 x 43mm 301 x 43mm 330 x 43mm

1. Toodet tuleb toita ainult nimipingega või määratud pingetega vahemikus.
2. Hermetiline kaablijõu ühendus ~220-240V võrgule ei kuulu valgustiga komplekti.
3. Toote kasutamine ilma kaitseprillide või pragunenud kaitseprillidega on vastuvõetamatu.
4. Ärge paigaldage toodet vibratsioonide suhtes tundlikule pinnale.
5. Ärge vaadake otseselt LED-valguskiirte suunas.
6. Minimaalne kaugus valgustatud objektist: 0,5 m toote ja objekti või valgustatud pinna vahel.
7. Me ei vastuta kahjustuste eest, mis on põhjustatud vale paigaldamise tõttu.
8. Jätame endale õiguse teha muudatusi toote kujunduses.
9. Käesolevas dokumendis sisalduv teave võib muutuda ilma eelneva teadeteta. Kõik muudatused kajastatakse järgnevates kasutusjuhendi 
väljaannetes või täiendavates väljaannetes ja dokumentides.
10. Me ei vastuta defektide eest, mis tulenevad selle juhendi soovituste eiramisest. Vastavalt tsiviilseadustiku artiklile 568 §1 lõppeb garantiõigus 
füüsiliste defektide korral kahe aasta jooksul alates valgusti kättetoimetamise kuupäevast ostjale.

HOIATUS!

(a) - PC kate;(b) - Ring;(c) - H05RN-3G1.0mm²;(d) - Alumiiniumisulamis
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